
Welcome to Lake Saltonstall 
 
 

 
Admittance subject to the following: 

 

 There is no lifeguard on duty. Swim at your own risk. 
Swimming is only allowed within the designated areas. 

 No floatation devices including tubes, chairs, and floaties. 
Any floatation devices such as life vests must be Coast 
Guard approved. 

 No alcohol. 
 No charcoal grills. Propane grills allowed but must not be 

placed under/near structure and trees and must be placed 
on flat ground. 

 No smoking of any kind including all drugs and tobacco. 
 Swimming is allowed between the hours of 10am-7pm. No 

admittance outside of those hours or out of season. Please 
contact Haverhill Rec Department for opening/closing 
dates. 

 No fishing allowed inside the fence during the swimming 
season (June thru Labor Day). 

 No Dogs or Pets. 
 Staff have the right to inspect all coolers. 
 Park Ambassadors on site to notify and inform patrons of 

park rules. 

Police Take Notice 



 
Bienvenido al lego Saltonstall 

 
 

 
Admisión sujeta a lo siguiente: 

 

 No hay socorrista de guardia. Nade bajo su propio riesgo. Solo se 
permite nadar dentro de las áreas designadas. 

 No hay dispositivos de flotación, incluidos tubos, sillas y 
flotadores. Todos los dispositivos de flotación, como los chalecos 
salvavidas, deben estar aprobados por la Guardia Costera. 

 Nada de alcohol. 
 No hay parrillas de carbón. Las parrillas de propano están 

permitidas, pero no deben colocarse debajo o cerca de 
estructuras y árboles, y deben colocarse en un terreno plano. 

 No fumar de ningún tipo, incluidas todas las drogas y el tabaco. 
 Se permite nadar entre las 10 a.m. y las 7 p.m. No se permite la 

entrada fuera de ese horario o fuera de temporada. Póngase en 
contacto con el Departamento de Recreación de Haverhill para 
conocer las fechas de apertura y cierre. 

 No se permite pescar dentro de la cerca durante la temporada de 
baño (de junio al Día del Trabajo). 

 No se admiten perros ni mascotas. 
 El personal tiene derecho a inspeccionar todos los refrigeradores. 
 Embajadores del parque en el lugar para notificar e informar a los 

clientes de las reglas del parque. 

 
La policía toma nota. 


